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Megjelenik ez a Iap heten-
kint kétszer, 

kedden és pénteken. 

A r a : 
Egész évre . 6 ft. — kr. 
Félévre . . 3 ft. — kr. 
Negyedévre . 1 ft. 50 kr. 

Szerkesztöi éskiadói szállás: 
K e n y e r e s A d o l f ügyvédi 

iródája, Nagypiaczon. Politikai, kozgazdászati és társadalmi lap. 

Hirdetési dij: 
3 hasábos garmond sorért, 
vagy armali hclyéért 4 kr.— 
(1—10 sornyi hirdetéa áru 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
Nagyobb hirdetéseknél alka 
szerint. — Hirdetések folvé-
tetnek a szerkeszloségben 

és Römer és Kamner nyom-
dájában. 

Eloflzetéseket 
f o l y v á s t e l f o g a d u n k : 

Januáriustól negyed évre 1 ft 50 kr. 
fél , 3 B — p 

» e g « s z • 6 » — » 

Februáristól két hóra 1 ft — kr. 
9 ot „ 2 „ 50 „ 
„ tizenegy hóra 5 „ 50 „ 

Az elòfizetések K e n y e r e s Mo\î ügyvédi 
irodájába küldendök. 

A küzdelem vége. 

Mai tävsürgönyünk bizonyosként j e -
lenti, hogy Francziaország bele fáradt az erö-
feszitö küzdelembe és meghajol a végzet 
vasveszszöje elött. 

A fegyerszünet megköttetett az egész 
országra. 

Más körülmenyek közt követhetne ugyan 
a fegyverszünetet még elkeseredettebb küz
delem; de itt most aligha. 

Napoleon bukása után az ideiglenes 
kormány és foként Gambetta , emberfeletti 
erofeszitéssel teremtett uj seregeket; és min
den jel bizonyitja, hogy maga a nemet hata-
lom is meg volt hökkenve d'Aurelles tábor-
nok orleansi gyözelme után. 

Átalánosabb rokonszenv nem kisért küz-
delmet solía, mint az iíju küztársaságét ; a 
tengereu tul fekvö nagy k'óztársaság s E u -
rópának minden népe, a németen kivül, a 
írancziák gyozelmét óhajtotta. Olyan kitörö 
Öröm nem íogadott gyozelmét solia, mint a 
mino a francziákét íogadta volna. 

De a gondviselés nem adta meg ezt 
az ünnepet az emberiség számára. 

Az ifju és gyakorlat lan koztársasági 
sergek nem bir ták ki a versenyt Németor-
szág példás fegyelmü és kitünöleg fölszerelt 
roppant hadaival. 

Trochu minden hosiség mellett sem birt 
keresztül torni; d'Aurelles kivettetett Orleans-
ból, nehány heti szünet és aggodalmas re-
ménykedés után gyözettek le Chancy, Faid-
herbe és Bourbaki . Csak a vi lágszabadság 
bajnoka, az ò'sz Garibaldi, kit a görög val
las korában ennyi nagyság mellett félisten-
ként imádnának, — szerzett ujabb babér t 
itt is, dicsoségtol ragyogó homlokára. Mikor 
mar minden franczia hadvezér le volt gyozve, 
'6 megverte még egyszer a németeket po-
gányu l Dijonnál. 

H a n e m ez csak dicsoséget adot t ; re-
ménységet tobbé m a r nem. 

A hol Gambet ta is, a lángeszü és láng-
lelkü hazafi lemond, — ott nincs mit re-
mélni tobbé. 

Azzai a lemondással vesszük ezt a hirt, 
a melyet akkor érez az ember, midon soká 
virasztott kedves betege fölött a halál gyö-
zedelmeskedik. I t t van az iszonyu valóság! 

Egyedül a gondviseléshez kell fordul-
nunk mindeneknél erösebb hittel most, mi-
don a világ legnemesebb nemzete íekszik 
leverve gyözöje elött. 

Francziaország ujból Europa vezére 
lesz; polgárai boldog és büszke emberek ; 
a nagy szerencsétlenség haszna abban fog 
állani, hogy az élénk ész, a nemes kedély, 
a lángoló szabadságszeretet mellé megnyer ik 
fiai a férfi nemes komolyságát is. 

Ezen remeny n61kül, ilyen iszonyu sze-
rencs6tlens6g mellett, ketsegbe esnenk az 
emberiseg jövöje felöl. 

De a legragyogöbb remenyseg sem 
ejegseges arra, hogy eltakarja a nyomor 
iszonyu k^pet. 

Häromszäzezer fia az orszägnak idegen 
fogsägban szenved; szäzezernel többet meg-
gyilkolt a häbo ru ; az elelmet idegen sere-
gek 61tek es elik ki, 6s oly sok lakäst rom-
bolt le a häboru. S az ehezö es fäzö ärväk, 
özvegyek ezrein sajät kormänya sem segit-
het, mert az orszägnak minden filieret äl-
dozatul kell vinnie a gyözelmes ellenseg pa-
rancsära, hogy megnyerje a bek6t. 

I t t van az alkalom, hogy kimutassuk 
rokonszenv linket ezen nagy 6s szerencsetlen 
nemzet iränt. Magyarorszäg mäs lapjai mär 
reg gyüjtik a seg61yt 6s tekintelyes össze-
geket gyüjtöttek össze. 

Mi is felhivjuk olvasuinkat, adakozza-
nak, gyüjtsenek a szüksegben levö francziäk 
szämära. H a az egesz viläg adakozik, az 
sem lesz igen sok ; 6a nehäny filier sem igen 
kev6s, mer t kenyeret adhat egy ehezö kez6be. 

Szerkesztös6günk ezennel megnyitja az 
adakozäst 10 forinttal. 

A székelyekért. 

III. 
E z e n lap 3 . és 4. szamaiban megkez-

dett czikkeimet folytathatom. 
A mi a kis iisttel vaiò pdlinkafozest 

illeti, tudom, hogy ezen engedmény a szé-
kelyeknél àtalàban igen jól fogadtatott, va-
lósziniileg fel is hasznàltatik: de orszagos 
szempontból kifogasom van ellene. 

Nezetem szerint semmi olyan intézményt 
nem kellene tenni, a mely a fajok megkii-
lonboztetésónek szinében tiiniietik fol. 

Igaz ugyan,hogy ezen kedvezmény in-
dokànak a székelyfold terméketlensége vé-
tetett; de hasonló terméketlen teriilet tobb 
is van hazànkban és kirivólag tiinik fol az 
elégedetlenségF.-Fejérmegye azon falvaiban, 
a melyek épen a székelyfold kozé vannak 
beékelve. Van eset, hogy f.-fejérmegyei koz-
ség ossze ér a székelyfoldi kozséggel. E z 
csakugyan ingerlo, hogy egyik szomszédban 
olyan szabadsag legyen, a mi tilos a mà-
sikban. 

Van egy mas és fobb indok: az, hogy 
a székelység sem a felszabadulas aitai ingyen 
telekben, sem urbéri kàrpót lasban nem ré-
szesiilt: a kozos vàltsagi terhet mégis hor-
doznia kell. 

Ezen teriiért azonban nem elég kàr -
pótlàs, a kis iisttel vaio palinka fò'zés. 

Eszrevételem tehat csak annyira terjed, 
hogy intézkedni kell, miszerint ezen csekéiy 
becsii engedmény egyatalaban ne legyen 
fajkivaltsagnak magyarazha tó , mer t ilyen 
vegyes lakossàgu orszagban, a hol nem is 
mindenkinél van meg a hajlam az orszagos 
intézmények horderejének méltànyos értel-
mezésére, a latszat sokszor annyit àr that 
épen, mint maga a valósàg. 

H a óhajtjak a székelyek, meghagyandó 
szàmokra ezen kis kedvezmény, de kiter-
jesztendo az orszàgnak hasonló viszonyok 
kozt élo mas vidékeire is. 

A mi a sz^kely kivändorläst illeti, k ö -
rül-belöl mär eddig is belättäk, a kik annak 
teljes megszünteteseert lelkesedtek, hogy fä-
radozäsaiknak alig lett eredm&nye. 

A szekelyek szäzäval mennek most is 
a szomszed Romäniäba. Nemely reszök rövi-
debb tar tamu üzlet, vagy munka vegz^se 
utän visszater; nemely reszök több 6vre 
telepedik meg, vagyont szerez es azutän j ö 
haza. Vannak, a kik ott a lkotnak tisztesse-
ges polgärcsalädokat es ällandö lakosul te-
lepednek meg. Van v6gül egy r^sz, a mely 
emberileg es nemzetileg elvesz a kivändor-
läs ältal. 

A mi a kct elsö rendbelit illeti, azokat 
csak igen kemeny hatalomsz6val lehetne 
visszatartani a kivändorlästöl. De azokat 
visszatartani nem lehet czelja sem äl lamunk-
nak, sem tärsadalmunknak. Mig egyfelöl 
ügyesednek ezen örintkezes altal, ä taläban 
teny az, hogy igen sokan ju tnak olyan jol-
l^tre, a minöt i t thon nem ^rhettek volna el. 

ßomän iänak ällandölag szüks^ge van 
ügyes iparosokra, es a szekelyek közül nem 
egy szerzett ott jö nevet es vagyont. 

Nem is lehet czelunk, hogy elzarjuk 
magunka t a keleti szomsz^doktöl; ellenke-
leg mentöl nagyobbra kell fejlesztenünk ke-
reskedelmi összeköttet^seinket azokkal. 

Erde ly mint termelö orszag fenn nem 
tarthatja magät a gazdag Magyarorszäg es 
Romänia köz t ; az ipar 6s kereskedes fel6 
kell fordulnia. Nem szämithat azonban ipa-
räval a nyugati piaczokra, melyeket sokkal 
fejlettebb nepek foglaltak el; hanem iränyul-
nia kell kelet feie", a hol a bennszülöttek 
felett fejlets^gi elönynyel is bir nepe ; mig 
a fejlettebb nepek elleneben közeli fekvese 
lehets^gesiti a versenj^t. 

E s midön az elmelet hatärozottan Ro
mänia feie utalja Erde ly laköit, meg örülni 
kell, hogy a szekelyek gyakorlat i lag megkez-
dett^k ezen ter mivel^set. 

Ezen szempontb61 valösägos szerencs^-
nek kell tar tanunk, ha mentöl több iparosunk 
6s kereskedönk szerez összeköttetest Ro-
mäniäval. 

BraSSÓ, január ho végén. N. t. szerkesztö ur, 
legyen szives a következö panaszhangomuak becses 
lapjában egy kis tért engedni. 

Még 1860-ban szavazott meg a brassói com-
munitás három egymást követö évekre, ugymint: 1860., 
1861. és 1862. évekre a brassói n é p i s k o l a i ta-
n i t ó k fizetése j o b b i t á s á r a s f e l s e g ó l é s é r e 
évenkénti 5000 forintot, mit minden felekezeti ható-
ság kiosztás végett egy tanácsi átirat mellett az allo-
dialis pénztárból aránylag a tanitók száma szerint 
meg is kapott ; más egyházi hatóságok az adomány 
czéljának eleget is tettek, s minden tanitóra esö, kö-
rülbelöl 122 ft., t. i. évi díjpótlékot, kifizettek; a m i 
ág. hitv. szász egyházi eló'ljáróságunk, a kivánt czélt 
s a helytartóságtól csakis ezen feltétel alatt megeró'-
sitett dotatió-engedélyt megváltoztatta s a kapott ösz-
szeget iskolai czélokra tokésiteni határozta; holott az 
ág. hitv. eloljárósághoz junius 6 án 1860-ban 4006. 
t. sz. alatt küldött átiratban tisztán igy áll: „Zur 
bessern Besoldung der Volksschullehrer" s mi mind-
ennek daczára, ámbar azota mindig foly ezen évi 
járulék, s o b a s e m k a p t u n k e g y f i l i e r t i s , s 
minden kérelmezésünk s kopogtatásunk eredmónye az 
volt, hogy hivatalunk vesztésével fenyegettettünk. 

Mit várhatunk ily közsegek s eló'ljáróktól, kik 
a haza boldogságát emlegetik ugyan, de a népneve-
lést még a règi s c h i e n d r i a n b a n akarják szép 
szin alatt tartani, söt a kormányt is minden, ennek 
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javulására czélzó, intézkedésekben meggátolni, nem 
egyebet, mint saját nemzetünk s jövö nemzedékünk 
a világtóli elmaradását. Fel! azért pályatársak, ha 
szinte állásunkat veszélyeznòk is, s ne hallgassunk 
tobbé, tegyünk meg mindent nemzetünk megmen-
téseért. 

Ha nefcalán terhére nem esnék panaszsoraim át-
forditáoa t. szerkesztö ur, s ez ügyben kénytelenit-
tetném bó'vebb s kezemben levo eredeti okmányokkal 
íellépni, eló're kikérem becses elnézését. 

E g y s z á s z t a n i t ó . 

Ujonczal l i tasi r e n d e t l c n s é g e k . 
A mùlt évben a honvédségnél tortént dandàr-

gyakorlatok alkalmàval alólirt is mint szabadsàgolt 
àllomànybéli honvéd részt vévén, s sajuàlattal tapasz-
talvàn azon szembe òtlò hiànyt, bogy a brassói 23. 
honvédzàszlóalj oly kevés szellemi eròt bir, miszerint 
altiszti létszàmàt két évi sorozàs eredményébòl, da-
czàra az ezen zàszlóaljlàràshoz tartozó miveltségnek. 
még csak megkòzelitòleg se tudta, s jòvòre se tudja, 
hosszas nevelés utan is kellò'leg kiegésziteni ; szive-
men fekvén ez ugy, utàn tudakozódtam a lelki és 
szellemi szegénység okànak, s kideriilt, bogy az 
1869. évben tortént sorozàsnàl, hol 5 kororsztàly 
volt sorozàs ala hivatva, Brassó vidéke némely falvai 
nagyon kevés, maga pedig a 30,000 lélekkel biro, 
szellemi eròben gazdag Brassó vàrosa pedig e g y e t -
l e n e g y honvédet sem adott uj intézetiinkliòz ; — 
1870-ik évben adott ugyan keveset, de akkor is na
gyon silànyul, s bogy a tòrvény ilyetén kijàtszàsa 
maig sem orvosoltatott, bizonyosan azon okból, 
bogy a sorozàs koriil volt testùletek ebbéli je-
lentéstéleiket ilio belyen mulasztottàk. Ezen szembe-
òtlo tòrvényignoràlàst megtorlani hittiik, mikor a hir-
lapok utjàn értesiiltiink, bogy egy utólagos bizottmàny 
aitai minden visszaélések kiderittetnek ; de fàjdalom 
ezen magos intézkedés is csak Magyarhonra terjedt 
ki, s minden vàrt orvoslàs reménye romba dòlt. 

De ilyetén kòriilmény kòzepette felhivjuk a kor-
màny, illetòleg a magas honvédelmi miniszterinm fì-
gyelmét, miszerint Brassó vàrosa és vidékére nózve 
egy utólagos bizottmàny még az 1868., 1869. és 
1870. évi katona-kótelezettek òsszeiràsi, vagy àllitàsi 
lajstomàt s illetòleg az ottan tàvollevókét is szoros 
vizsgàlat ala venni kegyeskedjék, bogy ily eljàràs 
aitai az oly szembeòtlò torténeteknek eleje vétessék, 
mint az 1871. évi januàr 16-ki utósorozàsnàl egyesek 
és az àllà*m rovàsàra kàrositólag és ròviditòleg elò 
kóvetkeztek, példàul : hogy 33, 34 és 35 éves egyé-
nek hivatalból, mint ujonczszòkevények besoroztattak, 
holott az illetòk mikor falvaikból tàvol voltak is, ren-
des utlevéllel utaztak, s e mellet mint rendes adózó, 
onàlló gazdàk, csalàdot alkottak s gazdasàgot foly-
tattak, és ilyen kòriilményekkel szemben, bogy mint 
folytonosan bonn lakó egyéneknek a hatósàgok aitai 
34 és 35 éves korukig tortént elò nem àllitàsuk mi-
ként tòrténhetett, az nagyon is mesésnek tiinik fel. *) 

E g y s z a b a d s à g o l t à l l o m à n y b é l i 
h o n v é d t i s z t . 

nem làtok: (Altalànos helyeslés) sò't ebbe oly termé-
szetszerü tòrekvést làtok? melytòl eltérni csak akkor 
lehet és szabad, ha ezen ut kòvetése lehetetlennek 
mutatkoznék. (Helyeslés). 

Magyarorszàg és Ausztria sajnàlattal szemlélte 
a hàboru kitòrését azon két nagy nemzet között, me-
lyek hivatva vannak Europa bókés haladàsànak fò-
tényezòi lenni. A kormàny megtett miudent, mit te-
hetett a hàboru megakadàlyoztatàsàra, és mindòn tò-
rekvései sikerteleneknek mutatkoztak, azonnal a ha-
tàrozott semlegesség àllàsponjàt foglalta el. Megenge-
dem, hogy ezàltal cselekvési köre a kérdéses esemé-
nyek tekintetében nómi korlàtok kòzzé szorittatott, 
a mennyiben megfbsztotta magàt annak lehetòségótòl, 
mit egy ugynevezett szabadkézi politika megengedhet 
ugyan, de a neutralitàs nem enged meg, hogy t. i. 
a hadviselò felek egyik vagy màsik részére sulyoso-
dó hosszu és véres hàborunak végét a maga részéròl 
siettesse. De épen ezen neutralitàsi politika, mely 
mind két fél aitai egyirànt lett ismerve, és mely a 
monarchia érdekeinek megfelelt és megfelel, megóvja 
a birodalmat attól, hogy bàrmelyik fél azon kòvete 
lóssel lépjen fel irànyunkban, miszerint bàrmiféle ke-
vésbé inloyalis pressiót gyakoroljunk a màsik részre. 

A magyar képviselohàz 

utóbbi ìiléseiben a koltségvetés azon tétele 
felett vitatkozott, raely a csekélyebb fizetésii 
hivatalnokok fizetésériek megjavitàsàt czé-
lozza. 

Abban mindnyàjan megegyeztek, hogy 
a hivataluokokat élheto àllapotba kell tenni 
s végiil meg is szavaztak a kér t osszeget; 
csak az a kifogàsa volt a baloldalnak, hogy 
kevesebb hivatalnokkal is épen annyi mun-
kàt lehetne végeztetni a kozponton. Ber-
zenczei Làszló a miatt szólald fel, hogy 
Erdéiy részéròl igen kevesen vannak alkal-
mazva a kozponton. 

N é m e t o r s z c i g h o z v a i ò v i s z o n y u n k -
r ó l egy interpellatió alkalmàból gr. Andràssy 
Gyula egyebek kozt igy nyilatkozott a kép
viselohàz f. ho 26-an tartott iilésében: 

En sem Németorszàg azon ujjàalakulàsàban, 
mely velunk notificàltatott, sem azon kòrulményben, 
hogy ezen igy alakult szòvetséges Németorszàg velunk 
jó szomszédi viszonyt kivàn fentartani, sem abban, hogy 
Ausztria és Magyarorszàg ezen jó szomszédi viszony 
fentaitàsàra a maga részéròl is természetes sulyt 
helyez, vaiami germanisàló veszélyt, mely akàr Ma-
gyarorszàgot, akàr a szomszéd népeket fenyegetné, 

*) A fentebbi biztos forrásból jött kozleményt annál is 
inkább sietünk kozzé tenni, mivel az országgyülésen az ujon-
czozás kürüli rendetlenségek megszüntetése felett a tárgyalások 
épen folyamatban vannak, és a 35 évesek besorozását illetòleg 
két egyén által kozzétételre és segélynyujtásra felszólittattunk 
NHgjon orvendenénk, ha azon adatok megczáfoltatnának. 

Szerk. 

L a p s z e i u I c. 
A ,,Siebenbiirgische Blatter." a „Ne-

mereHben" az 6-szaszokr61 megjelent czikket, 
a mint 7-dik szamabol l a t tuk , nem vette 
olyan zokon, mint sokan brass6i barataink 
koziil. Most, hogy ezeket megengeszteljiik 
hozank egy mdsodik czikket az 6-szaszok-
i*61, a melyet nem magyar, hanem egy s z a s z 
ember irt, es a melyet a Kolozsvart t meg-
jeleno „Kelet"b6l vesziink at. 

Az 6 - szaszok . 
Korunk jellemvonasa a felreismerhetlen haladasi 

torekves. Nem csak a miiveszet, tudomany, ipar 6s 
gazdasag, hanem es fokent az allam-elet teren. 

Meg csak nebany rovid eve s a Kiralyhagon 
inneni es tuli Magyarorszag az absolutismus igaja 
alatt nyogott, mig ma mar az alkotmanyossag meg-
elevenito idoszaka nyilott meg folotte. S epen ezert 
mindazoknak, kik a kor e szellemet csak valamennyire 
is folfogni kepesek, altalanos hivatasuk, hogy az uj 
serat minden rendelkezesre alio alkotmanyos eszko-
zokkel megmentseJi azon akadalyoktol, melyeknek 
sziiloanyja az absolutismus vala. Ily akadalyok nev-
szerint a bureaucratia es papuralom, 

Mindketto ellen sok eredmenynyel tortent fol-
lepes es kiizdelem hazank tobb pontjan a halado 
pdrt reszerol, melyet most sikerrel folytat. A bureau
cratia ennek folytan most mar csak szorvanyosan 
jelentkezik, s a papi befolyas is a politikai keide-
sekre mind sziikebb s sziikebb hatarok koze szofitta-
tik. Fajdalom azonban, hogy a Kiralyfoldon nem ez 
•ez eset. Itt meg teljes viragban el a bureaucratismus. 
itt meg burjanzik a papuralom. Mindketto tamogatja 
egymdst, valahol csak arrol van szo, hogy a kormany 
intezkedeseit, vagy a kormany kozegei s nevszerent 
a szaszok ispanjanak follepeset gatoljak, megtamadjak; 
valahol csak arrol van sz6, hogy a Kiralyfold kor-
szerii szervezeset megnehezitsek vagy az elszallt evsza-
zadok megfakult szabadalmai mellett landzsat torjenek. 

A kiralyfoldon a bureaucratak es a papok ke-
pezik magvat a reactionarius, vagy legalabb az 6-con-
servativ partnak, melynek tagjai — elleutetben a 
kiegyezes-parti halado ifju-szaszokkal — magukat 6-
szaszoknak nevezik. Partjuk uszalyat kepezik e kiviil 
a koz-szaszok nagyobb resze, kiket a papsag porazon 
vezetj a gymnasiumi tanitok, kik valamennyien theo-
logusok* tovabba az idosebb iparosok es kereskedok 
s vegiil nagyon sokan olyanok, kik a papsaggal so-
gorsag-, komasagban vannak, fajdalom! ezek szama 
legio, ugy hogy jelenben majd mindeniitt sikeriil a 
papsagnak, hogy a politikai 6s tarsadaltni kerdesekre 
hatast gyakoroljanak es mintegy behal6zzak az eg6sz 
szaszfoldet briaraeusi karjaikkal. 

Az ifju-szaszok tabordt az elobb nem nevezettek 
k6pezik. Megjegyzendo, hogz ezek kozott vannak 
kiilonoson a hatalabb polgarok, kezmiivesek, keres
kedok sat. s mindenekelott az ifjabb jogaszok, kik 
tulajdonkepen az egyediiliek a nep kebeleben, kik 
jogi es allamtudomanyi kepzetts6gok alapjdn, melta-
nyolni s megerteni kepesek a Kiralyfoldnek az utobbi 
idok folytan foltiint politikai atalakulasat. Ezeken 
kiviil is sokkan vannak, kik tulajdonkepen maguk 
sem kepesek szamot adni maguknak, ha o- vagy 
ifju-szaszok-e voltakepen, kik egy tekintetben ide, 
mas tekintetben amoda szamithatok s vegiil olyanok, 
kik sziviikszerent ugyan ifju-szaszok, de nines anynyi 
batorsaguk, hogy nyiltan is azokul valljak magukat. 

Semmi sem lenne konnyebb, mint hogy e r6szen 
bizonyitekul oly neveket idezzek, melyek az erd61yi 
r6szekben el6gg6 osmeretesek. 

Az 6-szdszok legnagyobb szamban Szebenben, 

az ifju-szàszok Segesvàrtt, Kobalomban, Brasséban 
talàlhaték fol. A tobbi szàsz vàrosban 6s helységekben 
az ô-szàszok vannak tobbségben, de még is ugy làt-
szik, hogy e helyeken is folyton szaporodnak az ifjn-
szàszok is. 

A mi az irodalmat illeti: egyetlen szàsz (német) 
ûjsàg van az erdélyi részekben, mely hatàrozott és 
nyiltan bevallott ô-szàsz parti, s mely egyszersmind 
kizàrolagos felekezeti jelleget is hord s ez a „Sieben-
biirgisch-Deutsches Woclienblatt," melyet tàvolrol sem 
szabad a „Siebenbiirgisehe Bliitter"-rel osszevétni, ez 
utobbi épen az ifju-szàszok kozlonye — s valéban 
derék kozlonye — lévén. Amaz ép ugy duzzadoz a 
gyiilolettol ez utobbi ellen, mint a gyanakodàstôl a 
magyar kormàny ellen. 

Az ô-szàszok érziiletét tekintve a magyarokkal 
szemben, az mindennekjelobb nevezheto, mint baràt-
sàgosnak, sot hatàrozottan elleuségesnek mondhatô. 
A magyar néprol, miveltségérol, tudomànyàrol és po
litikai érettségérol rendkiviil kicsinylô'leg szôlanak, 
noba, bàr koztok élve, nagyon kevéssé osmerik oket. 
Féltik a magyar kormànytol kulon-àllàsukat s épen 
ezért fanatikus ellenszenvet tàplâlnak minden irànt, 
a mi magyar, azon magyarok irànt, kiknek kiràlyai 
oseiket (s pedig bànyan koltozkodtek ide mint pro-
letàrok!) folddel, elojogokkal ajàndékozàk meg s oly 
elonyos helyzetbe juttatàk, hogy csakhamar tehetô's 
népecskévé nobeték ki magukat. S mégis e gyiilolség 
a magyarok irànt odàig megy, hogy a szàsz gymna-
siumokban — melyek egytol-egyig ôszàsz tenyészdék — 
a magyar torténelem a szô szoros értelmében csak 
mint nagyon is mellék tantàrgy adatik elé. E koriil-
mény, valamint akàrbàny ilyféle, elég bizonysàg arra, 
hogy mily àrtalmas, és kivàlt a szàsz foldon, hogy 
az iskola nines az egyhàztôl elkulonitve, s hogy a 
tanitok mind theologusok, kik aztàn eo ipso mind 
ô-szàszok. 

Nehéz, sot majdnein lehetlen megjelolni, hogy 
az imént nevezett „Wochenblatt"-ban,*mily o k s z e r ii 
czélokra tor az ô-szàszok politikàja. Majdnem ugy 
tiinik fol, mintha azoknak, kik ott irànyadôk, legna
gyobb diadaluk az lenne, ha a mostani magyar kor
màny megbuknék, holott azon bànàsrnôd àltal, melyben 
a szàszokat részelteté, valôdi humanitàsi emléket emelt 
magànak és a magyarnak s a legkisebb valôsziniiség 
sem szôl a mellet, hogy a szàszoknak bàrmily kor
màny alatt is jobban mehetne dolguk, mint a jelen
ben. Eszmônyiik, hogy àllamot képezzenek az àllam-
ban,vagyis hogy megint német uralom alà jussanak: 
ép oly kevéssé valôsulbat meg, mint a mily rosz 
tanusàgot lesznek ôk maguk arrôl, hogy mennyiro 
képesek a bevégzett tényekkel szâmot vetni. 

E g y i f j u - s z à s z . 

V i (I é k. 
BfiPeozk, január 25-én. A „Nemere" t. szer-

kesztosége jan. 20-án 6. számában közli a bereczki 
t. tanácsnak e g y s z é p e l j á r á s á t , melyröl állitólag 
hosszufalusi Enesika György folyamodványából érte-
siilt. Miután e kozleményben csak ugy hemzsea; a 
tények elferditése s e mellett a tanács eljárása a bi-
zonyitás módjára nézve a nagy kozonségnek ugy 
mutattatik be, mint a milyen a Mózes vagy Mohamed 
torvénykonyvében sem fordul eló': sajnálattal kell 
meg vallan unk, hogy egy ilyen egyoldalu értesülésbol 
eredó' heves és kíméletlen megtámadást egy oly ma
gyar laptól, melyet helyes iránya miatt egy heterogen 
népes városban születésekor örömmel üdvözöltünk, 
koránt sem vártunk. Hanem igen, legalább annyit 
megvártunk volna, hogy egyoldalu értesülését valami 
szerény fenntartással s ne oly patbossal közölje, mely 
majdnem az izgatásig határos megvetést lenne képea 
egy torvényhatóság intézkedése ellen ébreszteni. 

Azonban, hogy az alaptalan megtámadás, melyet 
mostszeliden indiscretiónak nevezünk, egyfelöl, a téves 
közlem6ny sziilte megbotránkozás másfelol elenyésszen, 
a mennyiben a kérdéses ügynek még elovizsgálaton 
állása a nyilvánosságot ki nem zarja, felvilágositásul 
az ügyállásról röviden a következöket boesáthat-
juk kózre. 

Bereczki lakos Juon Rencze Moldovába menendóJ 
múlt év nov. 30-án Herzsa falún tul mar messzirol 
ráismert Enesika szekerét vonó 4 ló köziil az egyikre, 
mint múlt évi sz. Ilyés nap után, tehát augustus elsö 
napjaiban ellopott saját lovára, mely akkor mén volt. 
Káros utját abban hagyva, hallgatva követte Encsikát 
a sósmezei vámbivatalig, hol jelentést tevón, onnan 
a bereczki t. tanáeshoz, m i n t i l l e t é k e s h a t ó s á g -
h o z utasittatott. Itt káros decz. 1-én panaszolt a 
rendó'rségnél s Encsikát a gyanus lóval letartóztatni 
kérte. A rendó'r tehát károst s Encsikát jegyzokönyvi-
leg kihallgatván, elobbi oly sajátságait s lényeges je-
gyeit adta fel a lónak, melyekról utóbbi mit sem tu-
dott s csak az általa a lora sütött bélyegjegyet tudta 
bevallani, mig ellenben károsnak még más hat tanui 
csaknem e g y h a n g u l a g e mellett bizonyitottak. Az 
ügy a vizsgálóbiróság elé keriilvén, azonnal birói 
szemle rendeltetett el, mely alkalommal szakértoileg 



is constatàltatott, hogy a ló 3 — 4 ho elott mén volt 
s e g y e b e k k ò z t a ràsiitòtt bélyeg is a sebhartya 
miatt, is csak annyi idò's lehet. Enc&ika erre kiliall-
gattatott s magàt a ló szerzése irànt —• nolia àllitó-
lag tavaszkor 3 ève, orszàgos vàsàron Brassóban vette, 
— sem rendes vasàrjegygyel, sera mas kétségtelen 
bizonyitékkal nemcsak nem tudta igazolni, sot a fel-
tett kérdésekre oly gyanus feleleteket adott, hogy 
vizsgàlati fogsàgba helyezése szabalyszeriien szitksé-
gessé vàlt; tehàt kétszeri kihallgatàsa s nem „tobb 
napi fogsàga utan" tudta meg vadoltatàsa okàt, s ez 
alatt tarmi is megidóztettek. De ezek az idézést be 
sem vàrvàn, Encsika izenetére tiistént jò'ttek egy szak-
érto orvossal rogton uj szemlét kérvén ! — Kimeritò 
vizsgàlat s minden e kétes ugyben sziikséglendò bi-
zonyitékok beszerzése tekintetéból kihallgattatvàn En
csika tobbnyire rokon s onként megjelent tanui, na-
gyobbàra Encsika mellett bizznyitottak ugyan, azon-
ban még egy uj birói szemle megtartàsa utan is a 
szakértòk véleménye alapjàn, az iigy nem dolt el 
Encsika javara, ki ellen kàros még szàmos tanukkal 
s vasari jegygyel is bizonyitja tulajdoni jogàt. Encsika 
azonban — megsziinvén az ok, mely miatt a vizs
gàlati fogsàg ellene elrendeltetett — szabaden bo-
csàttatott, a ló pedig a rendòrnek àtadatvàn, feliigye-
letére bizatott. — A tovàbbi a vizsgàlati eljàràshoz 
tartozik. 

Ennyivel tartoztunk a mepbotrànkoztatott n. è. 
kozònség megnyugtatasàra, uoha inkàbb szerettiik volna 
azzai tartozni felsòbb belyre, melyet ily iigyek feletti 
ó'rkódés illet. Mindezek utàn, mig a kozlemény bol-
csen beavatkozva oly kòrulményeket deritett fel, melyek 
a vizsgàlat folyamàra befolyàssal birhatnak, addig nem 
titkolhatjuk el bàmulatunkat a felett, hogy mikép 
vàllhatik egy derék lap ily képtelen folyamodvanyok 
kòzlònyévé; mikép volt képes s mino auctoritàs sza-
vàra a tisztelt szerkeszto urnak elbiniii, hogy egy 
torvényhatósag a feleknek hét tauu aitali bizonyitàst 
hagyta meg, hol olvasta vagy legalàbb ballotta e 
szórnyu rendeletet, hogy még fàradsàgot veszen ma-
gànak ez iràut interpelàlni? Erre ugyan elkésziilve 
nem voltunk; egyéb kérdéseire pedig, hogy ezt v. 
azt miért tettiik, ha tokélletes feleletet kivàn, meg-
mondjuk: — azért. 

De mar csak szabadjon nekùnk is kérdezniink, 
m i é r t n e m v o l t illetékes a bereczki tanàcs ez 
iigyet tàrgyalni? Elég sajnos lenne, ha Brassóban 
rogton ne talàltatnék egy ember, ki az ifju „Nemeré u-
nek nàlunk nélkiil megmondanà, m i é r t v o l t a be
reczki tanàcs illetékes? . . . 

Jaj , èdes „Nemere" uram! ha csak még a 6-ik 
szàmnàl van s mar igy s oly csiposón meg mérséke-
letleniil kezd funi, sajnàlnók, ha elóde a règi brassói 
„Erdélyi Hirlap" és „Mulattató" példàjàt a sok ma
gali érdekii csfposkódések terén kóvetve, annak sor-
sàra jutna; mert ha mas hatósàgok irànt is ily szép 
kitùntetóssel viseltetik, akkor benniinket kòzeli szom-
szédainknak tul igazsàgszolgàltatàsi iigyàllàsunk ro-
vàsa valóban oly gyongyóriien ismertet, hogy ilyenek 
miatt màsok nàlunknàl még majd hamaràbb elmond-
jàk: „Nemere" — nem erre, elég nekùnk egy nemere! 

Bereczk vàros t. tanàcsa megbizàsàból 

E ej é r K à r o l y , 
v. egyesbiró. """) 

A s z . - u d v a r h e l y i ev. ref. tanulóifjusàg folyó 
év februar bava 11. napjàn Székely-Udvarhelytt, a 
vàros termében, a tanulóifjusàg olvasóegylete javàra 
zártkorü tànczvigalmat rendezend. 

l id Tal II, január 19 én. Tisztelt Igazfi ur! Nem 
akarok a dologból nagy teketóriát csinálni, hanem 
csak aira kérem igen szépen ónt, legyen szives a 
„Nemerével'* tisztára kifuvatni, hogy hát melyik az 
a nótárius „itt egyik faluban" kire ón, a hivatalával 
való visszaélés bélyegét a „Nemere" 5. számában rá 
ütotte. A feladott tény nagy dolog uram és bünós 
cselekvény, és aztán nem olyasmi, hogy egyik fülén 
be, a másikon ki eressze az ember, vagy a ki nem 
az, az ne vegye magára — ad acta tegye. 

Mind a mennyi hétfalusi nótárius gyanuba van 
hozva. 

De továbbá mit is ámitja egy müvelt ember, 
— mert íelteszem, hogy Igazfi ur is mivelt ember — 
az olvasó kozonséget olyasmivel, minek o sem tudója. 

Ha az a kérdéses nótárius átszállitott volna is 
Péterról Paira a nyilvántartásban (ez hatáskóréhez 
tartozik) akár mennyi birtokot, s pedig ezt ktitelessége 
is megtenni, ha Péter megjelenik s személyesen jegy-
zokonyvre adja, hogy Pálnak adta, mert ez csupán 
csak azért torténik, hogy az adóval tóbbé ne Péter, 
hanem Pal terheltessék. Kérdera támadhat-e ebból a 
felek kozt birtokper stb. Ha nem tudja Igazfi ur, 
mint okos ember miért nem kérdezte meg mástól, 

*) Miután a tekintetes bereczki tanács ellen irt czikket 
kózóltüU, kótelességünknek t.irtjuk lapunkat megnyitni a válasz 
elfltt is. Midon okadatolt séreluieket felvesziink, ezzel nein 
foglalunk pártállást magánügyben, csak az igazságot kidcritni 
segitüuk. Szerk. 

hogy: reânk Hetfalura rezve a birtokjogczim nem a 
notâriusnâl, a nyilvântartasban, hanem a videki tor-
venyszeknel a fold s oklevel konyvekben van biztositva. 

Tehât szep es becses nev6hez melto dolog lesz, 
ha 6n kirukkol a gyertyăval a veka aloi s a kozon-
seggel megismerteti âllitâsânak cselekvojet, a mit is 
a becsiilet erdekeben ontol elvâr 

e g y j e g y z o . 

l i i i l fO ld . 
Orosz i te let a nemet e g y s e g r o l . 

A „St. Petersburgikija Viedornoszti" az egye-
siilt Germâniâra vonatkozolag ezeket irja: A rovid-
lâto nemeteknek nincs okuk nagyon oriilni azon rop-
pant elonyok miatt, melyeket Nemetorszâg a jelen 
haboruban vivott ki. A nemet egyseget Versaillban 
magok a nemet fejedelmek a nemet nep hozzâjâru-
lâsa nelkiil hoztâk letre; de ezek elfelejtettek az 
egysegi epiilet alapjâba felvenni egy szilârd elemet: 
a politikai, meg a polgari szabadsâgot, ezen elem 
nelkiil mîivelt nemzeteknel egy politikai szervezet 
sem bir szilardsâggal. S a nemetek elobb vagy utobb 
eleguletlenek lesznek ezen torpe egysoggel, epen azert 
mivel hiâuyzik benne a szabadsâg." 

L c g u j a b b . 
L o n d o n , j a n . 2 6 . E g y távirati tudósitás 

Versaillesbol je ieot i : Bisrnarck kovetkezo 
feltételeket szabott: Porosz csapatok meg-
szállják az ercidoket, a franczia sorcsapatok 
és mozgóorok foglyal mennek Németország-
ba; le nem fegyverezett nemzetorok védel-
mezik Párist . Németország Elszaszt és Lo-
thringent nyeri és megszállja Champagnet 
mig a hadi koltségek meg nem fizettetnek. 
Francziaország maga határozza el kormány-
zati formáját. — Ezen feltételeket franczia 
részrol igen súlyosaknak találták. 

B é c s , jan. 26. A „N. ir. P r . " hihet-
lennek nyilványitja a , ? Vaterland ¿ í azon hi-
rét, mely szerint Andrássy és Beust kozott 
ujabb diíferentiák merültek volna fel, me-
lyeknek kovetkeztében az utóbbi állásától 
felmentetett volna. Beust neliány hét elott 
kérte ugyan felmentetését, mi be nem ko-
vetkezett s azota megerosodott állásában. 

A „i\emere" eredeti táviratai. 
Feladatott Pesien 29-én d. e. 10 óra 45 perczkor. 
Erkezett d. u.l óra 30 perczkor. 

Londoni jelentések szerint: 
Paris capitulatiója létre jott. A 
német hadsergek elfogialják a 
MontvalerienL HirszerintGambetta 
lekoszont, mivel a Bordeauxiak 
elhatározták Versaillesba kovete-
ket küldeni. A „Times" távsür-
gònye Vesaillesbòl jelenti, misze-
rint a fegy verszünet egész Fran-
cziaországra nézve megkòtletett. 

Feladatott Bécsben jan. 29-én d. u. 2 óra. 
Erkezett d. u. 5 óra 35 perczkor. 

A parisi eròdòk capituláltak. 
A parisi hadtest Párisban marad 
hadifogságban. Három hétre ál-
talános fegyverszünet kottetett, 
A bordeauxi kormány küldótjei 
beleegyeztek mindenbe. Bourbaki 
agyonlotte magát^máshir szerint 
párviadalban nehezen megsebez-
tetett. 

Kozgazdászati rovai. 
Brassa i p iacz január 20-án 1 8 7 1 . 

A múlt pénteken nagy mennyiségü gabona ho-
zatott a piaczra, de a kereset csekély lévén az árak 
szállottak. 

A 64 knpás kòbòl tisztabuzának ara 6.80—7.40 
rozs 5—5.20; ó törökbuza 5.40, uj 4.80; arpa 3.80 — 
4.— ; zab 2.80—3.—. 

Hüvelyes vetemény kevés bozatott és az is cse-
kély keresetben részesült, söt nagy részben el sem 
kelt. A léñese 6.20 — 6.80; borsó 8. — ; bab (paszulj) 
4.80 krön kelt köblönkint. Kendermag 4 ft. Lenmag 
6 forint. 

Egy német öl tüzi fa ara 12 ft. Deszka, de 
különösen töigyfa donga nagyon keresett czikk. 

A marhahusnak 18, bivalliusnak 17, disznóhus-
nak 22 és a jubusnak 12 kr. fontja. 

Gyapjuban és olvasztott fagygyuban a múlt 
béten semmi üzlet sem volt. A nyers fagygyu má-
zsája 20 fton kelt. 

A szesz ara 13 kr. egy erdélyi fok. 

Bccsi börze január 28-áa. 

Pénzneraek. 
Arany 5. 86 
Ñapóleond'or . . 9. 96 % 
Eziist 122. — 
Magvar fcildteherm. 78. 25 
Erdélyi „ . 74. 80 
Banali „ . 76. 56 

Brassói pcnzáruk j . ÜO-án. 

Pénznemek. 
5. 88 
9. 92 

Arany . * • 
¡Vapoleond'or . 
Magyar 20 franc 
Eziist huszas . 
Taller . . . 
Török lira . . 

9. 92 
— 42 

2. 50 
11. 40 

A k o z o n s é g koréból . 

E g y s z a g o s i igy . 
Brassónak jelszava eló're ! s meg lehet adni ezen 

jelszavának némely tekintetben meg is felel, de van-
nak olyan dolgok is, a melytskben az ország kisebb 
városainál is hátrább áll. Kevés ember van Brassóban 
a ki szomoruan nem tapasztalta volna, milyen keser-
ves órzés az, midó'n szinházból, vagy más idötöltesböl 
este baza megyen, és egy olyan helyhez közeledik, 
a hol a csatornák deszkái fei vannak szedre, elöször 
megütó'dve néz maga körül s ha nincsen egyediil, 
gyanus szemeket vet társaira, de lát késó'bb két ala-
kot, a melyek közül az egyik egy lámpásformát visz 
kezében, mindketö pedig vallan egy rudba füzött cse-
bret. Mitmüvelnek ezek a pogány emberek, kérdezné 
egy az ájulástól kornyékezett idegen, de a brassói 
ember tudja, hogy ezek az éj uralkodói, kik nagy 
gravitással folytatják nem irigylendö mesterségüket, 
be fogja az orrát és szalad, hogy minél eló'bb háta 
möge kerüljön az orrcsikoró, szemfacsaró és lélekzet 
fojtó mütétel. Egy zuhanást hall háta mögött, és azon 
megnyug%'ással, hogy a csatorna mentében a varos 
tübbi lakói is részesülnek az illatban, tovább megy 
és hálát ad teremtò'jének, ha lakásáig még vagy há
rom ilyen elemi csapással nem találkozik. 

Az efféle dolgok még a varos bennszülött lakóit 
is kellemetlenül érinthetik, idegeneket pedig, a kik 
Brassó városáról nappai a legkellemesebb vélemény-
nyel voltak, bizonyára a esoda öli, hogy a házak 
emésztó'inek kiüritése, ezen ószerü, a gazdászatra ká-
ros, a lakosságra nézve igen kellemetlen módon 
torténik. 

Legközelebb Szebenben egy nagyon jó módon 
foly az ilynemü takaritás, jó volna azt a módot hoz-
zánk is átplántálni. Kemóljük ha valaki vállalkozik 
ezen mód behozatalára, hogy a tekintetes tanács és 
városi képviselet a szabadalmat rögtön meg fogja adni. 

A franczia sebes i i l t ek javára adakoztak 
s z e r k e s z t o s é g i i n k n é l : 

Maurer Viktor, F.-Fejérmegye alispánja 20 ft. o.e. 
Réthi Lajosné . . . . . 2 „ „ 
Kászoni István . . . . 2 „ „ 
A szerkesztó'ség adományával egjiitt . 34 „ „ 

I d e g e n e k n e v s o r a . 

K o r o n a v e n d e g l ö . 

Jan. 24. Jonke Jänos, Jaklits György keres-
kedök, Krain Gottsche. Nagy Jözsef. 25. Weinberger, 
kereskedö, S.-Sz.-Gyö'rgy. Lib Jözsef, kereskedö, Gy.-
Sz.-Miklös. 26 Koväts Jözsef, taviräsz tiszt, Sz.-Ud-
varhely. Läzär Klara, Teleki majornö, Zoltän. Zatn-
retzky Gyula, birtokos, Papoltz. Barabäs Sändor, bir-
tokos, Marosfalva. 27. C'leva Alois Cerich Valentin, 
Udine. Brezina Jänos, utazö, Becs. 28. Bardocz Jänos, 
rom. kath. lelkesz, Gyula - Fehervär. Szentkereszty 
gröfnö, Pest. 

A kiadóhivalal i z e n e t e . 
Bukurestböl magän uton több panaszt hallunk, 

hogy lapunkat nem kapjäk. Kijelentjük, hogy Buku
restböl elöször ma kaptunk egy elöfizetöt, egy itteni 
lakos által. Tehát a postan kellet eltévedni az álli-
tólag beküldött 7 elofizetésnek. 

Felelös szerkeszto és kiadó tulajdonos: KeoyereS Adolf. 



2—0 

Rochcfort Vautier Ilenricttének 
Brass(5ban mar 17 év ôta fennâllô, felsôbb helyen engedélyezett 

l b A i i - :•: 

t a n ém n e v e l o mtézetéhe 
minden idoben vétetnek fol kiilonbozo koru, mind belso, mind kiilso leany-
novendékek, a k ik az elolegesen kiâllott vizsga eredményéhez képest a fenn-

dllô osztdlyok valamelyikébe osztatnak be. 
A târSîtfgâsi nyelv az intézetben a német és franczia; utôbbinak vezetésével franczia 

szuletésii L u g o n M a r i kisasszony van megbizba. 
A hitoklatâs az illeto lelkész urak âltal eszkozoltetik. 
A tantârgyak u. m. m a g y a r és n é m e t n y e l v t a n , i r â l y t a n , s z à m t a n , fo ld-

r a j z , t o r t é n e l e m , i r o d a l o m t o r t é n e t e , t e r m é s z e t r a j z és t e r m é s z e t t a n a magyar 
ajkuaknak sajât anyanyelvùkon adatnak elo. 

Az intézetben kovetkezo tanâr urak mukodnek: 
a magyar nyelv- és irâlytant valamînt a tobbi eloirt tantârgyakat tanitja magyar nyelven 

R o s z k o s n i E l e k fogymnasiumi tanâr; 
a német nyelv- és irâlytant s a tobbi tantârgyakat német nyelven K e s z l e r gymna-

siumi tanâr; 
a franczia nyelvet N i c o t tanâr; a roman nyelvet Baulescu tanâr. 
A z o n g o r a t a n i t â s t és a é n e k t a n i t â s t S i l b e r n a g e l karmester; rajzot és szép-

irâszatot képzett tanitôk. 
Finom nô'i munkâkra, arany- és mâs himzésre, oltony-szabâsra, mértékvevésre varrâsra 

stb. tanit Kucherné asszonysâg. 
Folyô évi September 1-tôl kezdve az intézetben az angol nyelv is tanitatni fog, minek 

kello kezelésére egy vizsgât âllott tanitôno nyeretett meg az intezet szâmâra. 
A szulok kivânsàgâra és beleegyezésevel a novendékek tânczban, uszâs- és tornâszatban 

is nyernek oktatâst. 
A vizsgak a m. k. tanfeliïgyelo ellenorkodése mellett tartatnak meg. 
Eészletesb tudôsitâst nyerhetni az intézetben, csergepiacz, 306. hâzszâm alatt. 

Az elsö 

âlarczos 

g y e r m e k - t â n c z v i g a l o m 
nyereményekke l 

fo lyó é v februar hava 2-dik napjân 
fog megtartatni 

a Nr. I. czimû szâlloda lancztermében. 
A közelebbi felvilâgositâst a nagy falragasz tartal-

mazza. 
A t. cz. közönseget mélytisztelettel meghivja 

Wanke Janos, 
(31) 2—2 vendéglos. 

(32) Both József, 2 - 0 

óramuves és a värosi o räknak gondviselöje, 
Brassóban, szélesntcza 577. szäm alatt, 

ajânlja a t. cz. közönsegnek mindennemii fai-, ZSCb-

és àlIÓÓJ'akkal ellâtott raktârât, egyszersmind âtveszen 
f e l e l o ' s s é g m e l l e t t szakmâjâba vagò külömbözö 

kijavilàsokat. 
Vidékre a legujabb szerkezetü torony-
óràk felallitàsdt, valamint kijavitdso-
ka t a legolcsóbb ăron elvâlalja. 

A legegyszerübb és legjövedelmezöbb 

s e l y e n i t e r m ê l é s 
fel van talâlva. 

Alólirtnak van szerensséje tudatni, hogy a tölgyfa 
A n t h e r e a - y a m a m a i nevezetü selyemfonó tenyész-
tése tokéletesen sikerült, a minek kovetkeztében még 
nehâny ezer tojâs eladhatâsa lehetségessé vâlt. 

E diszbogâr Erdélyre nézve bizonynyal a leg-
gazdagabb kimerithetlen aranybânyâvâ vâland. 

A tölgyfono selyme és tojâsai rövid idö mul va 
tetemes kereskedelmi czikket fognak képezni s font 
és mâzsa szâmra fognak ârultatni, mig a szâmos tölgy 
erdó'ségek mind a selyemtermelésnek lesznek alàvetve. 

1 0 0 d a r a h a r a 2 frt . o . é. 
Vâsârlok „a tölgyfa selyemfonó tenyesztése" 

czimü röpiratott ingyen kapjâk. 
Prâzsmâr, Brassó mellett Erdélyben. 

(33) 2 - 0 P i c h l e r J ó z s e f . 

Görcstöl ovo balzsam. 
1808-ban Bccsben lörvenyes vegjtani vizsgalat ala 
vetetven, a tagliärtyakra, gyoraoi'ra 6s belekre erö-
silö es ebresztö halasiinak, cuicsztes liijinyäban, gjo-
morgyengesegben, liänyäsban, gyomormenesben, puf-
ladäsban, gÖrcsös gyomor es idegcs kebelszorulasok-

bail kitünö szernek talältatott. 

Ezen elismert kitünö' szer ärultatik egeSZ es fei 
eredeti palaczkokban. 

Ära egy e g e S Z palaczknak 1 ft 50 kr., egy 
fei pa laczknak 80 kr. hasznälati utasitässal 

( 1 9 ) együtt. 3 - 0 
Talälhatö: B r a s s ö b a n gyögyszeresz Jekelius Ferdi-

nandnäl, Duschoiu J. kereskedeseben, Kugler Ede 0 - B r a s s ö i 
gyögyszertäräban es J. Miller h a l p i a c z i kereskedesseben, 
C s i k s z e r e d ä n Leicht F., D e e s Kremer J., F o g a r a s Megay 
J., G y e r g y ö - S z t . - M i k l ö s Fröhlich E. , N . - S z e b e n b e n 
Sill M., 11 u s s zu Ca In b an Jekelius A., K e z d i - V a s ä r h e l y 11 
Lukäts F., K o l o z s v ä r t t Dr. Hinz Gy. es Binder H., N a g y -
E n y e d e n Horväth F., S.-S z . - G y ö r g y ö n Benkö es Csutak, 
F ö l d v a r t t Fulbert F. gyögyszertäraikban. 

HSzerencse fel!! 
Az al61irt kereskedo hâz mâr tobb nagyszeru sorsjegy - târsasjâtekot âllitott fel, ez 

alkalommal kiilo'nosen ajânlja az ujonnan szervezett s annyira kedvelt magyar sorsjegyeket 
22 reszletfizetes mellet, a melynel is : negy huzâsnâl a nyeremenyek 250,000, 200,000, 100,000, 
25,000, 15,000, 5000, 500 stb. forintokat tesznek, s igy lehetove vâlik mâr az elso reszlet 
befizetese utân jelentekeny osszegeket nyerhetni. 

Az elso' reszlet befizetesevel az illeto azonnal igenyt tartbat az âltalnuk torvenysze-
riileg kiâllitott reszvenyjegyben foglalt 20 darab sorsjegyek nyeremenyenek huszadreszere. 

A huszonkettedik reszlet befizetesevel a kb'zos birtoklâs megsziinik, s minden resz-
venyes egy 100 ftos magyar sorsjegyet kap, vagy pedig: az akkori borze arat keszpenzben. 

Miutân foly6 ev februar 15-en e sorsjegyek huzodnak, tisztelettel felbivjuk azokat, 
a kik e j61 osszeâllitott sorsjegy-jâteknâl reszt akarnak venni, az elso reszletet, 6 forintot, s 
egyszer mint mindenkorra 1 ftot belyegert, posta utalvânyban, azonnal bekiildeni, hogy a 
reszveny-fvet eleg jokor megkuldhessiik. 

(27) 4 - 6 W E R Z Â R T E S T V E R E K . 
Brassoban, Klastromutcza 562. sz. 

A ki 5 reszvenyjegyet vesz, annak râ adunk egy eredeti Sachsen-Meiningi sorsjegyet. 

K l a d o b o l i . 
A piaczon a Lensoron 

a Safrano-fele hâzban egy singes kereskedeshez sziik-
seges butorzat van elad6. 

Bovebb felvilâgositâst ad 
(35) 1—0 JIalmen J. 

G a z d â s K a t i g y a k o r n o k 
kerestetik, ki magyarul es ne
metul tokeleiesen, szepen es hi-
bâtlanul tudjon irni, szâmolni s 
a katonai szolgâlattol vegkepen 
folmentve legyen. 

Bovebb felvilâgositâst adand 
ezen lap szerkesztosege. (2S) 3 - 3 

(8) 4-0 
Nagy József, orgonamüvesz, 

mindennemii uj miivek készitésére és régik javitâsâra 
folyvâst vâlalkozik legolcsóbb ârban. 

L a k ă s a : Brassó, Bolgdrszeg 1436. sz. alatt. 

P A P F E R E N C Z 
rictdszék- és butorgyartó. 

Figyelmébe ajânlja a t. cz. közönsegnek jó és 
oltsó nädszck, fonteile, kanape, pione és több fâbol 
vaiò szobabntorait. 

Megrendeléseket elfogad, és a tâvolabb vidékre 
is gyorsan kieszközöl. Kivânatra mintakârtyâkat bér-
mentesen kiild. 

Ugyanott egy tanuló felvétetik. 
Gyàra és raktâra Yagyon Brassóban, a Nagypiatzon 
326. Szàni alatt a Remenyik-féle hâzban a rendò'rség 

(22) mellett. 6—0 

G 0 Z - T E G L A - 6 Y A R 
Alólirt Brassó hatârân a Spreng mellett, gazdag 

és legjobb minoségii agyagtelepen fekvb" têglagyàrât, 
melyben gò'zerò'vel naponta 10.000 téglât és 3 — 4000 
fedélcserepet lehet gyârtani,az ahoz tartozó gò'zgépekkel, 
emeletes lakóhazzal, 400 Q öl fedett szaritó helylyel 
és négy cseréppel fedett kitünö kemenczóvel 

el szàndékozik adnî, vagy egy târssal, 
ki ajânlkoznék az iizletre folytosan feliigyelni, tovâbb 
folytatni 

M y S Z E d e , orvostudor. 
(30) 3 — 3 Lópiacz, 29. sz. 

A r l e j t é s i h i r d e t m é n y . 
Bodola közseg iskola-széke folyó év nyârân 

kòzségi iskolât szândékozvân épittetni, ezt a k e v e -
sebbért vallalkozó épitomesternek adandja ât. Az 
ârcsokkente's melletti kiadăs folyó év febr. hó 17-dik 
napjân a niegyei tanfeliigyelo irodâjâban (Brassó, 
Bolgărszeg 392. sz. d. (3. 11 órakor fog megtorténni. 

A tervrajz és feltételek megtekinthetök ugyan 
csak a tanfelügyelöi irodàban. 

Bodola, 1871. Jan. 19. 
Erosili Bulini. 

(29) 2—3 iskolaszéki alelnök. 

P â 1 y â z a t. 
Brassôvidékében kebelezett H o s s z n f a l u ma

gyar tannyelvii kosségi alsô-népiskolâja alszegi részé-
ben a megiiresedett fot a n i t o i âlloinâs betoltendo. 

Teendôi: Az 1868. XXXVIIL t. cz. âltal ki-
szabott tantârgyak tanitâsân kivùl, a hit- és erkolcs-
tan, valamint az egyhâzi énekek tanitâsa, ezeknek 
vezetése templomban és temetéseken, lelkész melletti 
segédkezés stb. a helybeli ag. hitv. ev. egybâzban. 

E kettos teendoiért évi fizetése: 
a) 314 forint o. é.; b) 2 szobâbôl s konyhâbél 

allô szabad szâllâs kerttel, istâlôval és félcsiurel; c) 
6 német 61 fa, melybol azonban osztâlya ternie is 
futendo; d) koriilbelol 6 hold szântôfôld és kaszâllé ; 
e) a szokâsos jbvedelmek az énekvezetésért, eske-
téseken. 

Pâlyâzni kivânôk folhivatnak, mind tanitéi, mind 
egyhâzsegédhivatalnoki és énekvezéri teljes képessé-
giiket kitiinteto, kelloleg felszerelt folyamodvânyaikat 
alulirtnâl — folyô év februâr 25-ig személyesen be-
nyujtani. 

Hosszufalu, 1871. jan. 22-kén. 
M o l n â r V i k t o r , 

(34) 2—0 iskolaszéki elnôk. 

N y o m a t o U R ö m e r é s K a m n e r n é l . 


